
ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΙΑΤΙΚΑ ΕΘΙΜΑ ΤΟΥ ΠΟΝΤΟΥ 

 

Πίνακας: Άννας Φαχαντίδου 

 

Χριστούγεννα – Πρωτοχρονιά  

Έθιμα και κάλαντα Χριστουγέννων και Πρωτοχρονιάς 

http://www.pontos-news.gr/pontic-article/3306/hristoygenna-protohronia 

 

Έθιμα Ποντίων από τα Χριστούγεννα έως τα Φώτα 

http://www.pontos-news.gr/article/128258/ethima-pontion-apo-ta-hristoygenna-eos-ta-fota 

 

Χριστούγεννα στην Πουλαντζάκη του Πόντου, το 1892 

Αρχείον, επιμέλεια κειμένων, ηχητικού, φωτογραφικού υλικού και ανάρτηση στο internet Βασίλειος Β. 

Πολατίδης www.kotsari.com  

http://www.kotsari.com/laografia/ithi-kai-ethima-ton-ellinon-tou-pontou-gamilia-ethima-ethima-vaftisis-

paidion-vaftisia-gamos-dromena-ton-ellinon-pontion/343-xristougenna-poulantzaki-pontou 

 

ΠΟΝΤΟΣ - Κάλαντα Χριστουγέννων (ΜΕ ΣΤΙΧΟΥΣ) 

https://www.youtube.com/watch?v=BOpEI31otCI 
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Ποντιακά κάλαντα πρωτοχρονιάς από τον Λάζαρο Παπαδόπουλο 

Ο Λάζαρος Παπαδόπουλος από το ελληνικό χωριό Βίτιαζεβο της Ρωσίας τραγουδάει τα πρωτοχρονιάτικα 

κάλαντα του Πόντου και τα αφιερώνει στο pontos-news.gr (βίντεο: Βασίλης Τσενκελίδης). 

https://www.youtube.com/watch?v=YiYeFN4c8lE 

 

Χριστούγεννα και Πρωτοχρονιά στον Πόντο 

Ήθη και έθιμα των Χριστουγέννων και της Πρωτοχρονιάς στον ιστορικό Πόντο 

https://www.youtube.com/watch?v=NFMX_Dk8rfs 

 

«Το τραπέζ' 'κί 'ξέστρωναμ' ατο»: Ποντιακά πρωτοχρονιάτικα έθιμα για το pontos-news.gr 

Απολαυστική διήγηση... Η 86χρονη Σοφία Τσιλφίδου-Παπαδοπούλου περιγράφει για το pontos-news.gr τα 

ποντιακά έθιμα της Πρωτοχρονιάς και των Φώτων (τα κάλαντα, τα Μωμοέρια, το καλαντόνερον), καθώς και 

τα εδέσματα που στόλιζαν το γιορτινό τραπέζι στα χωριά της Κοζάνης και της Πτολεμαΐδας 

https://www.youtube.com/watch?v=5gd3bxG0KgA 

 

Το Χριστουγεννιάτικο τραπέζι στον Πόντο 

http://www.pontos-news.gr/article/6506/hristoygenniatiko-trapezi-ston-ponto 

 

Ποντιακοί σαρμάδες με μαυρολάχανα για το χριστουγεννιάτικο τραπέζι 

http://www.pontos-news.gr/article/157342/pontiakoi-sarmades-me-mayrolahana-gia-hristoygenniatiko-

trapezi 

 

Ποντιακά μελομακάρονα… 

https://www.daddy-cool.gr/sintages/fantastika-pontiako-glyko-san-melomakarona.html 

 

Πουρμάς (ποντιακό γλυκό ταψιού) 

http://www.pontos-news.gr/article/6149/poyrmas-pontiako-glyko-tapsioy 

 

Πώς γιόρταζαν τα Χριστούγεννα στην Τραπεζούντα οι Έλληνες Πόντιοι 

Στον Πόντο τα Χριστούγεννα τα τιμούσαν με ευλάβεια και λαμπρότητα, καθώς είναι μια από τις 

σημαντικότερες γιορτές της Χριστιανοσύνης και ως γνωστόν οι Πόντιοι είναι βαθιά θρησκευόμενοι. Έδιναν, 

μεν, μεγάλη σημασία το θρησκευτικό κομμάτι των ημερών, ωστόσο δεν παρέλειπαν και τις ετοιμασίες για το 

γιορτινό τραπέζι. 

Συγκεκριμένα στην Τραπεζούντα, τις μέρες αυτές τις γιόρταζαν όλοι μαζί, μέσα σε κλίμα θρησκευτικού 

φρονήματος και χαράς. 
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Την παραμονή όλα τα μαγαζιά έσφιζαν από ζωή, καθώς ο κόσμος έβγαινε για τα τελευταία ψώνια. Το βράδυ, 

όμως, όλα τα μαγαζιά έκλειναν, προκειμένου όλοι να ετοιμαστούν για τη μεγάλη ημέρα. Μπορεί οι μεγάλοι 

να είχαν το άγχος των εορταστικών ετοιμασιών, ωστόσο τα παιδιά ήταν πιο ανέμελα και το βράδυ της 

παραμονής, άφηναν τους μεγάλους να ασχοληθούν με τις ετοιμασίες και εκείνα έβγαιναν για να ψάλλουν τα 

κάλαντα, κρατώντας πολύχρωμα φαναράκια. 

Επίσης, το βράδυ της παραμονής οι νοικοκυραίοι έκαιγαν στο τζάκι το «Χριστοκούρ’», ένα κούτσουρο, ειδικά 

κομμένο, για τη συγκεκριμένη μέρα. Το άναβαν με τον πρώτο χτύπο της καμπάνας και προσπαθούσαν να 

κρατήσουν την φωτιά αναμμένη τις τρεις μέρες των Χριστουγέννων, τα λεγόμενα «Χριστουήμερα». Επιπλέον, 

τοποθετούσαν το κούτσουρο έτσι ώστε να καίγεται όρθιο, καθώς πίστευαν πως έτσι θα τους φέρει καλοτυχία. 

Ήταν τόσο σημαντική αυτή η διαδικασία, που λόγω του φόβου τους μήπως αποκοιμηθούν και δεν ακούσουν 

το χτύπο της καμπάνας για να ανάψουν το «Χριστοκούρ’», είχαν αναθέσει στον «ζαγκότζον» να περάσει και 

να τους χτυπήσει την πόρτα με το ραβδί του. 

Επιπλέον, την παραμονή, οι νοικοκυρές έφτιαχναν κουλούρια τόσο για το σπίτι τους, όσο και για τα ζώα τους, 

όπως επίσης και τα Χριστόψωμα. Στα Χριστόψωμα, τα οποία κατείχαν σημαντική θέση στο γιορτινό τραπέζι, 

έβαζαν καρύδια και μετά το ψήσιμο έριχναν από πάνω μέλι και στη συνέχεια με αμύγδαλα δημιουργούσαν 

τη γέννηση του Χριστού ή δημιουργούσαν ένα σταυρό και στη μέση τοποθετούσαν ένα ολόκληρο καρύδι. 

Τα ξημερώματα των Χριστουγέννων όλοι οι κάτοικοι, μικροί και μεγάλοι, φορούσαν τα γιορτινά τους ρούχα 

και πήγαιναν στην εκκλησία, προκειμένου να παρακολουθήσουν τη χριστουγεννιάτικη λειτουργία. Όλα τα 

στασίδια ήταν γεμάτα από κόσμο, ο οποίος παρακολουθούσε με ευλάβεια τη Θεία Λειτουργία. Οι εκκλησίες 

της περιοχής, όπως ο Άγιος Βασίλειος, ο μητροπολιτικός ναός του Αγίου Γρηγορίου και η Αγία Μαρίνα, την 

ημέρα εκείνη «φορούσαν» κι εκείνες τα γιορτινά τους. Όλοι οι πολυέλαιοι και όλα τα καντήλια ήταν 

αναμμένα και λαμπάδες, μικρές και μεγάλες, υπήρχαν στα μανουάλια. Οι ιερείς φορούσαν τα χρυσά τους 

άμφια και οι ψάλτες, λόγω της ημέρας, φορούσαν κι εκείνοι ράσα. 

Με το που ακουγόταν το «Χριστός γεννάται, δοξάσατε» ο χώρος μοσχοβολούσε θυμίαμα και λιβάνι. 

Με την ανατολή του ήλιου γινόταν η απόλυσης και στη συνέχεια όλοι επέστρεφαν στα σπίτια τους 

προκειμένου να γιορτάσουν, με την οικογένεια και τους φίλους τους, τη γέννηση του Θεανθρώπου. 

Μετά το φαγητό και τις ευχές που αντάλλασσαν, ακολουθούσε μουχαμπέτ’. Άλλωστε η μουσική και ο χορός 

είναι στο αίμα των Ποντίων και επιδίδονται σε αυτά με την πρώτη ευκαιρία. 

 

Το καλαντίασμα του σπιτιού στον Πόντο 

Στον Πόντο, όπως σε και άλλες περιοχές, η περίοδος της Πρωτοχρονιάς γιορτάζονταν με ιδιαίτερη 

λαμπρότητα και ευσέβεια. Οι κάτοικοι είχαν εύθυμη διάθεση και προετοιμάζονταν με ιδιαίτερη χαρά για την 

αλλαγή του χρόνου. 

Την παραμονή οι άνδρες ασχολούνταν με τις εξωτερικές δουλειές, ενώ οι γυναίκες καταπιάνονταν με τις 

ετοιμασίες του γιορτινού τραπεζιού. Από την άλλη, τα παιδιά ετοιμάζονταν για τα καλάντα και ανήμερα για 

τη διασκέδαση και το παιχνίδι. 

Επίσης την παραμονή της Πρωτοχρονιάς ο άντρας ή η νοικοκυρά του σπιτιού «εκαλαντίαζεν τ’ οσπίτ’», 

σκόρπιζε δηλαδή διάφορους καρπούς, όπως καρύδια και φουντούκια, λέγοντας «Άμον ντο ρούζ’νε αούτα τα 

καλά, αετσ’ πα να ρούζ’νε απές ‘ς σ’ οσπίτ’ν εμούν τ’ ευλο’ΐας και τα καλοσύνας». 

Θεωρούσαν πως η κίνηση αυτή θα έφερνε στο σπίτι τους ευλογία και καλοτυχία. 



Το έθιμο αυτό, ακόμη και σήμερα, το κάνουν κάποιοι Πόντιοι, προκειμένου η νέα χρόνια να τους φέρει όλα 

τα καλά στο σπίτι τους. 

 

Καλαντόνερον: Το πρώτο νερό του νέου έτους 

Ένα από τα πρωτοχρονιάτικα έθιμα που γίνονταν στον Πόντο ήταν το καλάντισμα της βρύσης. 

Σύμφωνα με το συγκεκριμένο έθιμο, λίγο πριν από τα μεσάνυχτα της Πρωτοχρονιάς, οι γυναίκες πήγαιναν 

στο πηγάδι του χωριού τους, κρατώντας στα χέρια τους δώρα, τα οποία όταν τα άφηναν έλεγαν την εξής 

ευχή: «Κάλαντα καλός καιρός και πάντα και του χρόνου». Αφού έλεγαν τη συγκεκριμένη φράση, έπαιρναν 

το καλαντόνερο, από το οποίο έδιναν να πιουν όσοι τους περίμεναν σπίτι και στη συνέχεια ράντιζαν την 

οικεία, την αυλή, τα χωράφια, τις αποθήκες και τα ζώα τους. Επίσης, τα κορίτσια έβρεχαν τα μαλλιά τους 

για να μακρύνουν. 

Αυτό που έπρεπε να προσέχει το άτομο που θα έπαιρνε νερό, ήταν να μην γυρίσει να κοιτάξει πίσω, διότι 

υπήρχε κίνδυνος να αρρωστήσει ψυχικά και να μην μιλήσει σε κανέναν, διότι οι μάγισσες θα έκλεβαν τη 

φωνή του. 

Το καλάντισμα της βρύσης γινόταν κυρίως από τις ελεύθερες κοπέλες, οι οποίες πρόσφεραν στην κυρά-

πεγαδίστρα διάφορα φρούτα, ιδίως μήλα, με αντάλλαγμα να τους ανοίξει η τύχη και να είναι ευλογημένες: 

«Άμον τ’ ανοίγω το πεγάδ’, ν’ ανοίεται η τύχη μ’ κι άμον το τρέχ’ το νερόν να τρέχ’ και ευλοΐας». 

Τα ελεύθερα παλικάρια του χωριού,όμως, τα οποία γνώριζαν το συγκεκριμένο έθιμο, κρυφοκοιτούσαν την 

όλη διαδικασία και μόλις έφευγαν οι κοπέλες, πλησίαζαν στη βρύση κι έτρωγαν τα φρούτα. Αυτός που 

έτρωγε το μήλο μιας συγκεκριμένης κοπέλας, θα την ερωτευόταν και θα την παντρευόταν, καθώς τότε 

πίστευαν πως γίνονταν κάποιες μαγικές ενέργειες: 

Ανάθεμα π’ εκρέμιζεν το μήλον σο πεγάδιν, 

το μήλον είχεν φάρμακον και το πεγάδ’ μαείας. 

Μαεύ’ εμέν, μαεύ’ κι εσέν, μαεύ’ τοι δυ’ς εντάμαν. 

Η κορ’ μαεύ’ ελλενικά, ρωμαίικα παλικάρια… 

 

 

Τα Θεοφάνεια στον Πόντο 

https://www.pontiaka.gr/ta-theofania-ston-ponto--kalanta-kai-ethima-n-33.html 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.pontiaka.gr/ta-theofania-ston-ponto--kalanta-kai-ethima-n-33.html


Ποντιακά Χριστούγεννα | Από την Αγία Βαρβάρα έως και ανήμερα 

 

Οι Γιορτινές προετοιμασίες ξεκινούσαν νωρίς νωρίς. Οι νοικοκυρές και οι νοικοκύρηδες των σπιτικών 

ξεκινούσαν τις προετοιμασίες από την γιορτή της Αγίας Βαρβάρας. Έφτιαχναν γλυκά, βαρβάρα με σιτάρι, 

φασόλια και πολλά άλλα και έδιναν σε φίλους, γείτονες και παιδιά. Παράλληλα κάποιο μέλος της οικογένειας 

ετοίμαζε μελόπιτες χρησιμοποιώντας μέλι, σιτάρι, καρύδια και αλεύρι. Τις πίτες αυτές επίσης τις μοιράζονταν 

με την γειτονιά, ουσιαστικά ανταλλάσσοντας κάθε χρόνο τα σπιτικά τους δημιουργήματα.  

Στις 15 του Δεκέμβρη, στις αγροτικές περιοχές γιόρταζαν τα « Αλώα» στους αγρούς για τη ευόδωση των 

καρπών της γης, ένα έθιμο που σήμερα έχει εκλείψει. 

Για τα Χριστούγεννα, σε πολλά μέρη του Πόντου, οι νοικοκυρές συνήθιζαν να παρασκευάζουν πίτες από 

καλαμποκάλευρο, αλευροχαλβά, κατμέρια και τον «πουρμά», ένα σιροπιαστό γλυκό που θύμιζε το σαραϊγλί. 

Στην Τραπεζούντα τις παραμονές των Χριστουγέννων οι νοικοκυρές απαραιτήτως ζύμωναν κουλούρια για το 

σπίτι και τα ζώα. Επίσης ζύμωναν τα χριστόψωμα τα οποία περιείχαν καρύδια και όταν ψήνονταν τα 

περίχυναν με μέλι. Πάνω στο χριστόψωμο κεντούσαν με αμύγδαλα τη γέννηση του Χριστού. Στόλιζαν ένα 

τραπέζι δίπλα στο Χριστουγεννιάτικο δένδρο, με διάφορα γιορτινά καλούδια κι ένα εικόνισμα, αφιερωμένο 

στην Παναγία, το « Τραπέζι της Παναγίας». Στην Ινέπολη του νομού Κασταμονής, οι νοικοκυρές ετοίμαζαν 

για τα Χριστούγεννα τα παραδοσιακά γλυκά « κετέ», «ιτσλί» και «κατμέρια». Στην Αμάσεια, τα βασικά 

γιορτινά εδέσματα ήταν το κεσκέκι, το σουμπορεγί και το τζεβιζλί τσορέκ. Διαδεδομένο υλικό για τις πίτες 

ήταν το χασισόλαδο και οι χασισόσποροι τους οποίους επεξεργαζόταν όπως τους κόκκους του καφέ. 

Καβουρντίζανε τους σπόρους σ' ένα τηγάνι χωρίς λάδι ώσπου να πάρουν μαύρο χρώμα και να βγάλουν το 

λάδι τους .  

Τη νύχτα της 24ης Δεκεμβρίου, παραμονή των Χριστουγέννων, «εθύμιζαν» τα χριστουγεννιάτικα κάλαντα με 

λύρα και με νταούλζουρνά. Γύριζαν όλα τα σπίτια του χωριού παρέα με τους μωμόγερους, αψηφώντας το 

τσουχτερό κρύο και με αραιούς πυροβολισμούς και ψάλλοντας τα κάλαντα θύμιζαν τη γένεση του 

θεανθρώπου. Στα ορεινά του Πόντου λέγανε τα κάλαντα και την ημέρα γιατί οι καιρικές συνθήκες ήταν συχνά 

απαγορευτικές για έξοδο την νύχτα. Οι "καλαντάδες" εκτός από τη συνοδεία της λύρας, φρόντιζαν να φέρουν 

μαζί τους και ένα στολισμένο καράβι, φτιαγμένο από χαρτόνι και λεπτό σανίδι για να εντυπωσιάσουν τους 

νοικοκυραίους. Συνήθως φώτιζαν τα καραβάκια τους με κεριά, ενώ κάθε ομάδα προσπαθούσε να φτιάξει το 

πιο όμορφο και φανταχτερά στολισμένο, εν είδη συναγωνισμού. Προτού αρχίσουν να ψάλλουν, ένας της 

παρέας έλεγε μεγαλόφωνα τον πολυχρονισμό, αρχίζοντας από τον αρχηγό της οικογένειας και τελειώνοντας 

https://www.pontiaka.gr/pites-w-93998.html
https://www.pontiaka.gr/pourmas-r-12.html
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https://www.pontiaka.gr/xartis-pontou-w-1798.html
https://www.pontiaka.gr/mousika-organa/lyres-c-4_31.html


και στο πιο μικρό παιδί και σ' αυτούς τους ξενιτεμένους: «Ο Θεός να πολυχρονίζ' τον κύριο τάδε...και στη 

συνέχεια έψαλλαν: 

«Καλημέρα σας και πολλούς χρόνους 

ύγειαν και χαρά στον νοικοκύρη 

ύγειαν και χαρά στα παλικάρια. 

Έξω στην αυλή και στο παλάτι 

στέκουν θυμίζουν τα παλικάρια, 

στέκουν θυμίζουν εσένα, αφέντη. 

Έ αφέντη μας, μα μη κοιμάσαι΄. 

Οψεζνί βραδύ καλή βραδύ έν, 

οψεζνί βραδύ Χριστός γεννέθεν, 

οψές γεννέθεν και αύριο εστάθεν, 

γράφει γράμματα, βαστά βαγγέλια, 

γράφει γράμματα και πάλ' εγνώθι, 

αρχοντόπουλο και καλαμιόνι, 

μύρος έτουνε και μυροϊδόνι 

και μυρόδισεν όλον τον κόσμον, 

εμυρόδισε κ' εσένα, αφέντη. 

Έ αφέντη μας, να μη κοιμάσαι, 

άψο το κερί κι έλα σήν πόρτα.» 

Με τον τελευταίο στίχο «άψο το κερί κι έλα σήν πόρτα», ο νοικοκύρης, με αναμμένο κερί στο χέρι, θ' ανοίξει 

την πόρτα και θα υποδεχτεί όλους χαρούμενος και γελαστός.  

Οι νοικοκυρές, χαρούμενες και γελαστές, πρόσφερναν άφθονα καρύδια, μήλα, τσίρα και ούβας σ' όλους. Ο 

αρχηγός της οικογένειας με την κανάτα γεμάτη κρασί στο χέρι, κερνούσε κρασι. Μετά το κρασοπότι, η Σχολική 

Επιτροπή, από τους γεροντότερους του χωριού, εισέπραττε ό,τι πρόσφερναν σ' αυτήν υπέρ του σχολείου, 

χρήματα, νήμα κανναβένιο, καλαμπόκι, φασόλια, καννάβι, ακατέργαστο κ.ά.  

Στο χωριό Ζησινώ ψαλλόταν και το εξής τροπάριο: 

«Ιδού ο χρόνος πέρασε 

και ήρθεν η ημέρα 

της του Χριστού γεννήσεως 

και ταύτη τη εσπέρα. 

Χριστός γεννάται σήμερον 

εν Βηθλεέμ τη πόλει, 

οι ουρανοί αγάλλονται, 

χαίρει η κτήσις όλη. 

Εντός της φάτνης τίκτεται 

υπό σπηλαίου θόλου 

ο βασιλεύς των ουρανών 

και ποιητής των όλων. 

Τρεις μαγιδώους έτρεφε 

μια Συρία χώρα, 



βαστούσαν σμύρναν και χρυσόν 

και λίβανον ως δώρα. 

Χοροί αγγέλων ψάλλουσι 

το δόξα εν υψίστοις 

και υπό ποιμένων άδεται  

του Σύμπαντος ο κτίστης. 

Ως οδηγόν υπέρλαμπρον 

αστέρα ακολουθούσι. 

Ελθόντες εις το σπήλαιον 

το βρέφος προσκυνούσιν.» 

Τα Ποντιακά Κάλαντα των Χριστουγέννων, που είναι και τα πιο διαδεδομένα, περιέχουν όλη τη ζωή του 

θεανθρώπου, από τη στιγμή της Γέννησης του, μέχρι τη στιγμή της Σύλληψης του, χωρίς όμως να προχωρούν 

και στη Σταύρωση του, γεγονός που θα ερχόταν σε αντίθεση με το χαρμόσυνο γεγονός των Χριστουγέννων. 

Χριστός γεννέθεν χαράν σον κόσμον 

χα! καλή ώρα, καλή σ΄ μέρα 

χα! καλόν παιδίν οψέ γεννέθεν 

οψέ γεννέθεν ουρανοστάθεν 

τον εγέννεσεν η Παναγία 

τον ενέστεσεν αε παρθένος 

Εκαβάλκεψεν χρυσόν πουλάρι 

κι εκατήβεν σο στραυροδρόμι 

σταυροδρόμι και μυροδρόμι. 

Ερπαξάν ατόν οι χιλ Εβραίοι 

χιλ Εβραίοι και μύρι Εβραίοι 

χιλ Εβραίοι και μύρι Εβραίοι. 

Α σ ακροντικά κι α σην καρδίαν 

αίμα έσταξεν χολήν κι εφάνθεν 

ούμπαν έσταξεν και μύρος έτον 

μύρος έτον και μυρωδία. 

Εμυρίστεν ατό ο κόσμος όλον 

για μυρίστ ατό κι εσύ αφένταμ 

συ αφένταμ καλέμ αφένταμ. 

Ερθαν τη Χριστού τα παλικάρια 

και θυμίζνε τον νοικοκύρην 

νοικοκύρην και βασιλέαν. 

Δέβα σο ταρέζ κι έλα σην πόρταν 

δος μας ούβας και λεφτοκάρα 

κι αν ανιοιείς μας χαρά σην πόρτα σ  

 



 

 

Η ονομασία των μηνών 

Ο Χειμώνας που σε διάφορα µέρη του Πόντου λέγεται ο Χειµός ή Χειµωγκός περιλαμβάνει τους μήνες 

Δεκέµβριο - Χριστιαννάρτς, Ιανουάριο - Καλαντάρτς , Φεβρουάριο - Κούντουρο. Στον Πόντο ο χειμώνας 

ήταν πολύ βαρύς, σταματούσαν οι εξωτερικές δουλειές, γύριζαν οι ξενιτεμένοι. Τα βράδια συνήθως τα 

περνούσαν σε σπίτια, κάνοντας τα νυχτέρια ή βεγγέρες, που στον Πόντο λεγόντουσαν Παρακάθια. 

Λόγω της γιορτής των Χριστουγέννων, ο Δεκέμβριος ονομάστηκε στον Πόντο, Χριστιαννάρτς όπως αναφέρει 

και το χαρακτηριστικό ρητό των Ποντίων για τον μήνα Δεκέμβριο Έρθαμε σον Χριστιανάρ',ο Χριστόν 

εγεννέθεν,τα μήνας γίννταν δώδεκα,ο χρόνος πα ετελέθεν. 

Στην Ινέπολη ονομαζόταν Σαρανταήμερος, στην Κερασούντα και την Τρίπολη λεγόταν Χριστιεννάρης, στα 

Κοτύωρα, Σάντα, Τραπεζούντα και Χαλδία Χριστιεννάρτς, ενώ επίσης σε Σάντα και Χαλδία καλείτο και 

Χριστιαννάρτς. Στη Ροδόπολη λεγόταν Χριστουγεννάρτς. 

 

 

 

 



Το έθιμο των Μωμόγερων 

Σατιρική κωμωδία, απομεινάρι των ρωμαϊκών καλάντων διότι διατηρούν τις μεταμφιέσεις και τα γλέντια, 

ακόμα και ποντιακά καρναβάλια. Τα Μωμο(γ)έρια μπορεί κανείς να τα περιγράψει με διάφορους τρόπους· 

ένα εθιμικό δρώμενο που πλέον για τον τρόπο που παρουσιάζεται στα ποντιακά χωριά της Κοζάνης από τους 

απόγονους των προσφύγων έχει κατακτήσει μία θέση στον κατάλογο της UNESCO με τα μνημεία της άυλης 

πολιτιστικής κληρονομιάς. Μάλιστα ο Δημήτρης Οικονομίδης στο Ημερολόγιον Μεγάλης Ελλάδος (1927) 

θεωρεί τους Μωμόγερους «λείψανον αρχαίου εθίμου ή αγροτικήν εορτήν συμβολίζουσαν την νάρκην της 

φύσεως κατά τον χειμώνα και την αναβίωσιν αυτής κατά την άνοιξιν […], ή υποτυπώδη παράστασιν σκοπόν 

εχούσις της δεισιδαιμόνος αποτροπής των κακών». 

Οι λαϊκοί αυτοσχέδιοι θίασοι έκαναν την εμφάνισή τους κατά το Δωδεκαήμερο. 

Ο Δ.Κ. Παπαδόπουλος από το Σταυρίν της επαρχίας Χαλδίας στην Ποντιακή Εστία (1953, τχ. 38-39) 

περιγράφει όσα είχαν ζήσει οι πρόσφυγες πρώτης γενιάς στον Πόντο. Όπως εξηγεί, το συγκεκριμένο δρώμενο 

καυτηριάζει την ανηθικότητα και τη σκληρή και βάναυση συμπεριφορά, και διακωμωδεί και γελοιοποιεί τον 

τρόπο απονομής της δικαιοσύνης εξευτελίζοντας το επίσημο όργανό της. 

Στις αγροτικές και απομονωμένες περιοχές του Πόντου, σημειώνει, τα Μωμογέρια ήταν μια μορφή 

διασκέδασης και μάλιστα μεταξύ του κοινού περιλαμβάνονταν και Τούρκοι. «Συνέρρεον άπαντες 

ανεξαρτήτως ηλικίας και παρηκολούθουν όλας τας επαναληπτικώς διδομένας παραστάσεις από της πρώτης 

μέχρι της τελευταίας τηρούντες αδιάπτωτον το ενδιαφέρον αυτών και αμείωτον το ευάρεστον συναίσθημα 

της απολαύσεως», γράφει ο Δ.Κ. Παπαδόπουλος. 

Ο θίασος αποτελούνταν από τα εξής πρόσωπα: 

Ο Αλογάς (ατλής) ή τερέπεης (=τιμαριούχος). Συνήθως φορούσε την τοπική ενδυμασία (ζίπκα), κομψά πέδιλα 

(τσάπουλα), μεταξωτό χιτώνα (τσιπάν), μεταξωτή ζώνη (ταραπολούζ’) και στο κεφάλι είχε χρυσοποίκιλτο 

μεταξωτό μαντήλι (κοτσοΰρ’). Προκειμένου να φαίνεται ότι είναι έφιππος στερέωνε δύο κοντάρια, ένα στα 

αριστερά και ένα στα δεξιά, τα οποία κατέληγαν κεφαλή αλόγου, ενώ το πίσω μέρος τους καλυπτόταν από 

το χιτώνα. Επίσης κρατούσε τα «χαλινάρια» με το αριστερό και ένα μαστίγιο ή ραβδί με το δεξί χέρι. 

Ο Κιζίρ (=κλητήρας του χωριού) ή ο κυρίως μωμόγερος. Φορούσε ακατέργαστο δέρμα τράγου, στην πλάτη 

είχε κάτι για να τον προστατεύει από τα χτυπήματα του τερέπεη και στο κεφάλι έφερε ένα κωνοειδές 

δερμάτινο κάλυμμα (κιουλάχ’) από το οποίο κρεμόταν ένα κουδούνι και δερμάτινη προσωπίδα. Στη δε ζώνη 

του είχε κρεμασμένα πολλά κουδούνια, σκόρδα και δερμάτινες λωρίδες. Στο δεξί χέρι κρατούσε χατζάρα και 

στο αριστερό ένα κοντό ραβδί. Η περιβολή του θεωρούνταν ιδιαιτέρως κωμική και προκαλούσε το αβίαστο 

γέλιο του κοινού. 

Ο Κορ-Σεϊτάν (=διάβολος). Η ενδυμασία του ήταν μαύρη, η προσωπίδα ανάλογη με κέρατα, και είχε και ουρά. 

Κρατούσε δύο λεπτές ράβδους. Ο θίασος ίσως είχε και τον μικρόν δάβολον με αντίστοιχη περιβολή. 

Ο Γατής (καδής, =δικαστής). Φορούσε κατάλευκο χιτώνα μέχρι τους αστραγάλους και ογκώδες σαρίκι με 

προσωπίδα που παρέπεμπε σε σεβάσμιο γέροντα. 

Ο Δίκολον. Αδελφός του Κιζίρ, ντυμένος φτωχικά. Στην πλάτη του κουβαλούσε τον άλλο αδερφό τους που 

τον σκότωσε ο τερέπεης. 

Ο Ζαπτιάς (=χωροφύλακας) φέρει στολή και όπλο. 

Η Νύφη (νύφη του Κιζίρ). Το ρόλο «κρατούσε» νέος χωρίς μουστάκι που φορούσε γυναικεία ενδύματα και 

στολιζόταν σαν νύφη. 



Ο Δατρόν (=ιατρός). Φορούσε γυαλιά και ψηλό καπέλο και κρατούσε μια θήκη ή ένα σακίδιο με τα φάρμακα. 

Το θίασο συμπλήρωνε ο λυράρης που συνήθως φορούσε ζίπκα, και ένα-δύο ακόμα πρόσωπα που 

αναλάμβαναν να μαζέψουν τις προσφορές από τους θεατές, που συνήθως ήταν κεράσματα ή μικροποσά. 

 

 

Διήγημα: 

Ιστορίες Κρυπτοχριστιανών: Τα Χριστούγεννα του Μολλά Μουσταφά στην 

Τραπεζούντα 

 

Δεν ήταν ούτε τριάντα χρόνων η Δέσποινα όταν έχασε τον Σάββα, τον άνδρα της, και έμεινε χήρα με το 

τρίχρονο παιδάκι της, τον Νίκο. Ο μακαρίτης ήταν καλός άνθρωπος και χρυσός νοικοκύρης. Με τις δυο λίρες 

– 216 γρόσια – μισθό που έπαιρνε, ζούσε την γυναίκα και το παιδάκι του, χωρίς να τους στερήσει τίποτε. 

Οικονόμος ο ίδιος, καλή οικοκυρούλα η γυναίκα του, τα βόλευαν μια χαρά, σε βαθμό που η γειτονιά τους 

έπαιρνε και για πλούσιους. 

Είχαν έξι χρόνια παντρεμένοι. Την βραδιά που θα γιόρταζαν την επέτειο των γάμων τους, έφεραν τον Σάββα 

νεκρό στο σπίτι του. Τη στιγμή που πλήρωνε τον μανάβη τα φρούτα που αγόρασε, γονάτισε ξαφνικά και 

ξεψύχησε πάνω στο δρόμο. 

Τρέξαν οι καλοί άνθρωποι και φέραν γιατρό. Μα ήταν περιττό. Είχε πάθει συγκοπή. Ο γιατρός δεν είχε να 

κάμει τίποτε. Την άλλη μέρα τον θάψανε στην Ελεούσα. 

Με τα διακόσια δεκαέξι γρόσια που έπαιρνε το μήνα ο Σάββας δεν ήταν δυνατό ν’ αφήσει τίποτα κατά μέρος. 



Έπειτα ήταν τόσο νέος και γερός, που δεν μπορούσε να σκεφθεί τον θάνατο. Κι όπως δεν υπήρχαν τότε οι 

διάφορες κοινωνικές ασφαλίσεις κι όλα τα μικρά αποκούμπια που βρίσκει σήμερα κουτσά – στραβά η φτωχή 

οικογένεια που χάνει τον δουλευτή προστάτη της, η χήρα και τ’ ορφανό μείνανε έτσι αναπάντεχα από τη μια 

μέρα στην άλλη, χωρίς κανένα πόρο ζωής. 

Όταν τέλειωσαν όλες οι θλιβερές διατυπώσεις της κηδείας, και την νύχτα της ίδιας ημέρας, έφυγε από το 

χαροκτυπημένο σπίτι και η τελευταία πονόψυχη γειτόνισσα, η Δέσποινα έμεινε μόνη, κοντά στο παιδάκι της, 

που είχε αποκοιμηθεί νωρίτερα, για να σκεφθεί πάνω σ’ όλη την τραγωδία που άρχιζε για κείνη και για το 

μικρό της. 

Και πράγματι ήταν τραγική η θέση της κακομοίρας. 

Δεν είχε κανένα συγγενή, ούτε δικό της ούτε απ’ την πλευρά του μακαρίτου, στην Τραπεζούντα όπου ζούσαν. 

Ορφανοί και οι δυο τους, άφησαν κι ο ένας κι η άλλη το χωριό τους, κάπου εκεί στην περιφέρεια της 

Αργυρουπόλεως, όταν ήταν παιδιά. Με τα χρόνια τούς ξέχασαν και οι λίγοι μακρινοί συγγενείς τους, όπως 

δεν τους θυμούνταν κι αυτοί. 

Η μοίρα το θέλησε να γνωρισθούν μέσ’ στη μεγάλη πολιτεία. Αγαπήθηκαν και πάρθηκαν. 

Τ’ αφεντικό του μακαρίτου, από ευσπλαγχνία, είχε αναλάβει όλα τα έξοδα της φτωχικής κηδείας και η 

γυναίκα του, σαν επέστρεψαν απ’ το νεκροταφείο, ξεμονάχιασε τη Δέσποινα και της έδωσε τριακόσια 

γρόσια. 

- Αυτά, της είπε, είναι απ’ τους μισθούς του σχωρεμένου. Σου τα στέλνει ο άντρας μου. 

Στην πραγματικότητα ήταν ελεημοσύνη, γιατί ο μισθός εκείνου του μηνός ήταν πληρωμένος. 

Η χήρα δεν βγήκε απ’ το σπίτι της, σύμφωνα με το συνήθειο του τόπου, ως την ημέρα του μνημόσυνου. 

Σαράντα μέρες! 

Όλο αυτό τον καιρό την βασάνιζε η μοναδική σκέψη πώς να ζήσει το παιδάκι της, πώς να το μεγαλώσει και 

πώς να το μορφώσει, όπως το ήθελε και το ονειρεύονταν ο μπαμπάς του μα κι η ίδια. 

Μπορούσε βέβαια να ξενοδουλέψει, μα σε ποιόν ν’ αφήσει το μωρό; 

Ευτυχώς ήξερε «κέντημα», ήξερε και να πλέκει, ακόμη και να ράβει. Είχε και τη ραπτομηχανή της. Πήρε την 

απόφαση. Θα δούλευε σπίτι της, κοντά στο παιδί της. 

Έτσι η χήρα η Δέσποινα, δουλεύοντας 15 και 20 ώρες το μερόνυχτο, μεγάλωσε τον Νίκο της. Ήταν η χαρά, η 

περηφάνια και η παρηγοριά της. 

Δεν έλειψαν οι τύχες και οι ευκαιρίες. Ήταν όμορφη και προκομμένη η Δέσποινα. Της έγιναν πολλές προξενιές 

τα πρώτα χρόνια. 

Μάλιστα ένας χηριός, που γύρισε απ’ τη Ρωσία πολύ πλούσιος, την ζήτησε επίμονα, μα η Δέσποινα δεν ήθελε 

να δώσει πατριό στο παιδί της, και δεν μπορούσε να δώσει και το μικρότερο κομμάτι απ’ την καρδιά και τη 

ζωή της σε άλλη ύπαρξη. Όλα τα είχε για το μονάκριβο της. 

Πέρασαν δέκα χρόνια. Η εντατική και πολύωρη δουλειά, τ’ ατέλειωτα ξενύχτια και η έλλειψη της πιο 

στοιχειώδους ανάπαυσης, την γηράσανε πρόωρα τη Δέσποινα. Πολλές φορές της έφευγε η βελόνα απ’ το 

χέρι ή σταματούσε η ραπτομηχανή, γιατί το χέρι δεν είχε την δύναμη να γυρίζει τον μικρό γυαλιστερό της 

τροχό. Την βοηθούσε ο Νίκος σ’ αυτό, σαν βρισκόταν κοντά της. 

Ανησυχούσε η δύστυχη η μάνα. Έβλεπε πως δεν έβγαζε πια δουλειά όπως πρώτα. Λιγόστευαν οι «πρόσοδοι», 

ενώ απ’ την άλλη μεριά περίσσευαν τα έξοδα, γιατί το παιδί μεγάλωνε κι εκείνη δεν ήθελε να του στερήσει 

τίποτε. 



Και σαν να μην ήταν αρκετά όλα αυτά, άρχισαν ν’ αδυνατίζουν τα μάτια της. Κάθε μήνα και χειρότερα. 

Έβαλε γυαλιά. Μα δεν την βοηθούσαν κι αυτά όσον έπρεπε στη λεπτή της δουλειά. Όταν ο Νίκος έγινε 

δεκαέξι χρονών και πήγαινε στην προτελευταία τάξη του Γυμνασίου, η κατάστασις έφθασε στο απροχώρητο. 

Η Δέσποινα δεν μπορούσε να περάσει την κλωστή στη βελόνη ούτε και με τα γυαλιά… Θέλησε να 

ξενοδουλέψει δούλα, πλύστρα, μα δεν την άκουγαν τα πόδια της. Την σακάτεψαν οι ρευματισμοί. Γήρασε 

πρόωρα. 

Όταν κάποια καλή της γειτόνισσα την συμβούλεψε να βγάλει τον Νίκο απ’ το Γυμνάσιο – κι ας ήταν ο πρώτος 

σ’ όλα τα μαθήματα – και να τον βάλει σε δουλειά για να τα βολέψουν, η Δέσποινα – που δεν την άκουσε 

ποτέ κανείς να πει κακό λόγο κανενός – της μίλησε απότομα και την έδιωξε σχεδόν απ’ το σπίτι της. 

Ακούς εκεί, να βγάλει τον Νίκο απ’ το σκολειό! 

Δεκατρία χρόνια ύστερα απ’ τον θάνατο του αντρός της, άρχισε η Δέσποινα να ξεπουλάει τα λίγα κοσμήματα 

που είχε. Δαχτυλίδια, βραχιόλια, σταυρό. Ύστερα ένα δυο χαλιά. Τελευταία την ραπτομηχανή, που αν και της 

ήταν άχρηστη, δεν μπορούσε να την αποχωρισθεί. Δεν χωρίζεται κανείς ένα σύντροφο είκοσι χρόνων τόσο 

εύκολα. 

Κάποτε σώθηκαν και τα χρήματα απ’ τη μηχανή. Πουλήθηκε και το «σαμοβάρι», για ν’ αγοραστεί το ύφασμα 

για τη μαθητική στολή του Νίκου. Πλησίαζαν τα Χριστούγεννα και το παιδί δεν είχε «στολή» σαν κι εκείνη 

την ομοιόμορφη που είχαν οι συμμαθητές του κι όλα γενικά τα παιδιά του Γυμνασίου. Το ύφασμα 

αγοράστηκε, μα έλειπαν τα ραφτικά. Αυτό το ξερε μόνον η Δέσποινα, μα δεν ήταν δυνατό να πικράνει το 

παιδί της αφήνοντας το δίχως νέο κουστούμι τις γιορτές. 

Έπρεπε με κάθε τρόπο να βρεθούν τα χρήματα. Έπρεπε δηλαδή να πουληθεί πάλι κάτι. Μα τι, που δεν είχε 

απομείνει τίποτε σχεδόν στο σπίτι; 

Τίποτε; Και το χρυσό ωρολόγι του μακαρίτη, με τη χρυσή καδένα; 

Α!… όλα κι όλα! Το ωρολόγι δεν θα το πουλούσε ποτέ! Όταν τ’ αγόρασε ο Σάββας της είχε πεί: «Αυτό θα το 

χαρίσω στον γιό μας όταν θα τον αρραβωνιάσουμε!». 

Πάντως έμειναν λίγες μέρες για τα Χριστούγεννα και το πράγμα δεν έπαιρνε αναβολή. Πήγε στον ράφτη. 

Ογδόντα γρόσια ήταν τα ραφτικά. Θα τα πλήρωνε όταν θα 'παιρνε έτοιμο το κοστούμι. Σε τρεις μέρες έμπαινε 

στο σπίτι ο Νίκος χαρούμενος και περήφανος. 

Έτρεξε κι αγκάλιασε τη μάνα του. 

- Μητερούλα μου, έκανα πρόβα, είναι έξοχο! 

Παραμονή Χριστουγέννων! Όλη η Τραπεζούντα σκεπασμένη με χιόνι, που δεν έπαψε να πέφτει πυκνό. Ο 

Νίκος κοιμότανε ακόμη – χόρταινε ύπνο τώρα που είχαν διακοπές, – όταν η Δέσποινα τυλιγμένη στο σάλι της 

βγήκε απ’ το σπίτι και τράβηξε κατά την αγορά, περνώντας απ’ τα στενοσόκακα του Αγίου Βασιλείου. 

Βρήκε τον Μολλά Μουσταφά τον ωρολογά στο εργαστήρι του, ένα πραγματικό μεγάλο κιβώτιο κολλημένο 

στο ντουβάρι του τζαμιού που ήταν εκεί στην άκρη της αγοράς. Στην πρόσοψη του δίπλα στην πόρτα είχε ένα 

παράθυρο, όπου ήταν ακουμπισμένος από μέσα ο πάγκος της δουλειάς του. 

Ένα τενεκεδένιο μαγκάλι ζέσταινε όπως-όπως το ιδιόρρυθμο εκείνο εργαστήρι. 

- Καλώς την κυρα Δέσποινα! Τι κάνει το παλικάρι σου; 

Κάθησε η Δέσποινα κοντά στο μαγκάλι και, ζεσταίνοντας τα παγωμένα χέρια της, λέγει του Τούρκου: 



- Μολλά Μουσταφά, ο μακαρίτης ο άντρας μου μού λεγε πως σ’ αγαπούσε σαν πατέρα και συ τον αγαπούσες 

σαν παιδί σου. Έτσι κι εγώ, όπως έμεινα έρμη με τ’ ορφανό μου χωρίς κανένα συγγενή, ήρθα σε σένα για μια 

χάρη, που δεν μπορώ να την ζητήσω από κανένα Χριστιανό, γιατί δεν θά θελα να μάθει κανείς το μυστικό 

μου… 

- Σ’ ακούγω, κυρά Δέσποινα, όπως θά 'κουγα την κόρη μου λέγε… 

Η Δέσποινα έβγαλε απ’ τις δίπλες του ζωναριού της τ’ ωρολόγι με τη χρυσή του καδένα και τ’ άπλωσε του 

γέρου: 

- Είναι τ’ ωρολόγι του Σάββα. Δεν θέλω να το πουλήσω. Μα έχω ανάγκη από χρήματα. Θέλω να στ’ αφήσω 

ενέχυρο για μια λίρα. 

Και του διηγήθηκε την ιστορία «της στολής» του Νίκου. Του είπε στο τέλος πως ήταν πρόθυμη να δώσει τον 

τόκο που θα ώριζε εκείνος. 

Ο Μολλά Μουσταφάς την άκουσε τραβώντας το χοντρό του κομπολόι. Σηκώθηκε έπειτα, σκάλισε μέσ’ στο 

συρτάρι του πάγκου του και βγάζοντας δυο λίρες χρυσές, τις άπλωσε της Δέσποινας. 

- Τ’ ωρολόγι αξίζει πολύ περισσότερα. Πάρε δυο λίρες, γιατί δεν θα χρειαστείς μόνο τα ραφτικά… Όσο για τον 

τόκο, να μη γίνεται λόγος… Μόνη σου το είπες. Τον Σάββα τον αγαπούσα σαν παιδί μου. 

Πήρε τ’ ωρολόγι με την καδένα και το 'κλεισε στο ίδιο συρτάρι απ’ όπου έβγαλε τις λίρες. 

Η Δέσποινα τον ευχαρίστησε κι ετοιμάστηκε να φύγει. 

- Μια στιγμή, της λέγει ο Μολλάς. Θα σου ζητήσω κι εγώ μια χάρη. 

- Σ’ ακούω, Μολλά Μουσταφά. 

Ο Τούρκος σηκώθηκε και στάθηκε με την πλάτη μπρος στην πόρτα, σε τρόπο που να μη μπορεί να την ανοίξει 

κανείς απ’ έξω. 

- Άκου, κόρη μου! …Πρώτα θέλω να μ’ ορκιστείς στην ψυχή του Σάββα πως θα κρατήσεις μυστικό αυτό που 

θα σου πω… Μπορείς; 

- Στην ψυχή του Σάββα; Ορκίζομαι, είπε κατηγορηματικά η Δέσποινα. 

- Σ’ ευχαριστώ, παιδί μου. Άκουσε τώρα… Απόψε τη νύκτα… ίσως τα μεσάνυχτα θα στείλω σπίτι σου μια 

γυναίκα με το κοριτσάκι της… 

Πρέπει να πάνε μ’ εσένα και τον Νίκο μαζί στην εκκλησία… Είναι Χριστούγεννα και πρέπει να κοινωνήσουν… 

- Δεν είν’ απ’ εδώ; 

- Μη μ’ αρωτάς… Άφησε να τελειώσω… Μετά την μετάληψη θα τις πάρετε μαζί στο σπίτι σου. Θα φύγουν 

πάλι την νύχτα… Όποιος σε ρωτήσει ποιες είναι, θα πεις πως είναι γνωστές σας από το χωριό, από κάποια 

άλλη πολιτεία. 

- Μα, αφού ορκίστηκα, γιατί δεν μου λες ποιες είναι; 

Ο Μολλά Μουσταφάς δεν απήντησε αμέσως. Άνοιξε την πόρτα, έριξε μια ματιά έξω στο δρόμο. Ξανάκλεισε 

και ακούμπησε και πάλι με την πλάτη στην πόρτα και μίλησε: 

- Κυρα Δέσποινα. Η γυναίκα που θα σου 'ρθεί είναι η κόρη μου και το κοριτσάκι της, εγγονή μου! …Για να 

καταλάβεις πόσο είναι επικίνδυνο αυτό που θα γίνει, μάθε πως ο άντρας της, ο γαμπρός μου, είναι ο 

γιουζπασής ο Σελίμ, …Τούρκος, μουσουλμάνος. Μένουν στα Πλάτανα. Τις έφερα εδώ για μια βδομάδα στο 

σπίτι μου… για τα Χριστούγεννα… 



- Θεέ μου…, ξέφυγε σαν κραυγή τρόμου η επίκληση αυτή απ’ το στόμα της Δέσποινας… 

- Αν φοβάσαι, δεν θα σου έρθουν, λέγει με χαμηλή φωνή ο Μολλά Μουσταφάς. 

- Όχι… όχι… να έρθουν… να έρθουν, φωνάζει η Δέσποινα και τα μάτια της γεμίζουν με δάκρυα. 

Δακρύζει κι ο Μολλάς, και ξεκολλάει από την πόρτα, τραβά και κάθεται δίπλα στο μαγγάλι χωρίς να πει τίποτε 

άλλο. 

Σηκώνεται η Δέσποινα. Προτού ν’ ανοίξει την πόρτα, ρωτάει με σιγανή φωνή: 

- Πώς είν’  τ’ όνομα της; 

- Η κόρη μου Μαρία, η κορούλα της Άννα. Εκείνες ας κοινωνήσουν. Εγώ θα κάμω Χριστούγεννα με «τ’ 

αντίδωρο» που θα μου φέρουν… 

Δύο ώρες απ’ τα ξημερώματα τράβηξαν για την εκκλησία η Δέσποινα με την Μαρία και την οκτάχρονη Άννα. 

Ο Νίκος, με την καινούργια του στολή, τους συνόδευε. Ήταν ακόμη άδεια η εκκλησία. Οι γυναίκες ανέβηκαν 

στον «γυναικωνίτη» και έπιασαν την πιο απόμερη σκοτεινή γωνιά. 

Με το τέλος της λειτουργίας κατέβηκαν, κοινωνήσανε και επέστρεψαν στο σπίτι κρύβοντας το πρόσωπο κάτω 

απ’ το σάλι τους, όπως έκανε όλος ο κόσμος το παγωμένο εκείνο πρωινό… 

Πέρασαν δέκα χρόνια από κείνα τα Χριστούγεννα… Πέθανε σ’ αυτό το διάστημα ο Μολλά Μουσταφάς. 

Πέθανε κι ο Σελίμ, ο γαμπρός του. Σκοτώθηκε σε κάποια μάχη. 

Είκοσι τρία χρόνια ύστερα απ’ τον θάνατο του Σάββα, η Δέσποινα έδωσε το χρυσό τ’ ωρολόγι με την καδένα 

του στον γιό της τον Νίκο, την ημέρα που τον στεφάνωνε με την Άννα, την εγγονή του Μολλά Μουσταφά. 

Πηγή: Νικ. Π. Ανδριώτη, «Κρυπτοχριστιανικά Κείμενα», § Φίλωνος Κτενίδου «Τα Χριστούγεννα του Μολλά 

Μουσταφά στην Τραπεζούντα (1954), Θεσσαλονίκη 1974 – Εθνική Βιβλιοθήκη-OMOΘΥΜΑΔΟΝ 

http://epontos.blogspot.com/2013/12/Trapezounta_26.html  
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Θεοφάνια στην Τραπεζούντα 

Τραπεζούντα. Καρτ ποστάλ με την τελετή κατάδυσης του Τιμίου Σταυρού (Συλλογή Στέργιου Θεοδωρίδη) 

 

 

Θεοφάνια στο μόλο της Τραπεζούντας (1917) 

 

 

 



Ο Ψαθάς περιγράφει τα Θεοφάνια στην Τραπεζούντα επί Μητροπολίτου 

Χρυσάνθου 

 

Η εκκλησία του Αγίου Γρηγορίου στην Τραπεζούντα 

Ο ποντιακής καταγωγής θεατρικός συγγραφέας Δημήτρης Ψαθάς στο βιβλίο του Η γη του Πόντου περιγράφει 

τον εορτασμό των Θεοφανείων στην Τραπεζούντα, με τον Μητροπολίτη Χρύσανθο, λίγα χρόνια πριν από τον 

ξεριζωμό: 

Ασταμάτητα έπεφτε το χιόνι. Το κρύο τσουχτερό. 

Λυσσασμένη λες η θάλασσα σφύριζε και βροντολογούσε κάτω απ' το μαστίγωμα του αγέρα κι οι γλάροι –

χιλιάδες– παλεύανε κι αυτοί και στριφογύριζαν μέσα στον βοριά, που καμιά φορά τους έπαιρνε και τρόμαζαν 

να ξαναζυγίσουν τα φτερά τους. 

Τα παλικάρια, ωστόσο, που θ' αγωνιζόντουσαν για να «πιάσουν» τον Σταυρό, δεν δείχναν να σκοτίζονται. 

Νέοι, γεροδεμένοι όλοι, από νωρίς βρισκόντουσαν εκεί στην παραλία, γυμνοί, και νά τους τώρα που κάνουν 

βόλτες ανυπόμονα μ' ένα παλτό ριγμένο στους ώμους κι ένα μπουκάλι κονιάκ, απ' όπου ρουφάνε πότε‐πότε 

μια γουλιά, ενώ τους δέρνει ο αγέρας και το χιόνι. Από κάθε ενορία είναι κι ένας – άλλος απ' τον Αϊ-Γρηγόρη, 

άλλος απ' την Αγια-Μαρίνα, τα Εξώτειχα ή τον Άγιο Βασίλειο, τον Ποζ Τεπέ κι αλλού. 

Αλλά νά τη κιόλας που κατεβαίνει η πομπή, με τον μητροπολίτη Χρύσανθο ντυμένον στα ολόχρυσα, με τους 

παπάδες, τους ψαλτάδες και τα εξαπτέρυγα, τις Αρχές – οι στρατιωτικοί με τις μεγάλες τους στολές και τα 

παράσημα, οι πρόξενοι και άλλοι. 

http://www.pontos-news.gr/permalink/15265.html
http://www.pontos-news.gr/permalink/15796.html
http://www.pontos-news.gr/sites/default/files/article/2017-01/agios_grigorios_trapezounta.jpg


Το χιόνι γίνεται όλο και πιο πυκνό κι ο αγέρας όλο και πιο μανιασμένος. Αργά‐αργά προχωρεί η πομπή με 

ψαλμωδίες και φτάνει μέχρι την παραλία, που ανεμοδέρνεται και θαλασσοχτυπιέται, με βρόντους που 

αντιλαλούν σαν κανονιές απ' τα όρθια βράχια του Αϊ-Γρηγόρη μέχρι πέρα στ' άλλα όρθια βράχια του Γκιουζέλ 

Σαράι. 

Εκεί, στο χείλος της ξέρας, φτάνει ο δεσπότης –έχοντας πίσω του όλη την πομπή και το ευλαβικό πλήθος των 

πιστών– σηκώνει τον Σταυρό, ενώ τα παλικάρια πήραν θέσεις και οι ψαλτάδες ψέλνουν: 

Εν Ιορδάνη βαπτιζομένου Σου, Κύριε... 

Με το σήκωμα του Σταυρού όλοι οι αγωνιστές πετάνε από τους ώμους τα παλτά τους και καθώς έπεσε ο 

Σταυρός χυμούν μέσα στα ολόρθα κύματα, που τους σκεπάζουν τα κεφάλια με τους αφρούς, κι εκείνοι 

χτυπιούνται και παλεύουν και κολυμπούνε και πότε φαίνονται να τινάζονται ψηλά στις κορφές των αφρών, 

πότε κατρακυλάνε στο βάθος, χάνονται, κι ύστερα ξαναφαίνονται σε κάποιες αφρισμένες κορφές των 

λυσσασμένων κυμάτων, προχωρώντας με πείσμα, σταθερά, κόντρα στον άνεμο, κόντρα στη μανία της 

φουρτούνας και στην κοσμοχαλασιά. 

Πού να βρεθεί ο Σταυρός μέσα σε τούτο το κακό; Κι όμως, νά που ζύγωσαν στο σημείο όπου ρίχτηκε, νά που 

τον ψάχνουν, νά που κάποιος τον είδε κι οι άλλοι μάχονται για να προλάβουν, νά που αρπάζονται ακόμα και 

στα χέρια, βουτούν, εξαφανίζονται, φαίνονται πάλι, και νά, επιτέλους, κάποιο χέρι που σηκώνεται ψηλά, 

σφιχτά κρατώντας τον Σταυρό ανάμεσα στα δάχτυλα. 

Ποια ενορία νίκησε; Ο Αϊ-Γρηγόρης, ο Αϊ-Βασίλης, η Αγια-Μαρίνα, ο Ποζ Τεπές; Ο νικητής, 

αναψοκοκκινισμένος απ' την προσπάθεια, σκαρφαλώνει στην μικρή χερσόνησο και δίνει τον Σταυρό στα 

χέρια του δεσπότη. 

–Και του χρόνου! 

Δυο χρυσές λίρες είναι το έπαθλο. Αλλά τι αξίζουν δυο χρυσές λίρες μπροστά στη δόξα; 

Θεέ μου, πότε τάχα θα μεγαλώσω κι εγώ να πιάσω τον Σταυρό; 

 

 



Μια ευχετήρια κάρτα του 1904 από την Τραπεζούντα 

 

«Αγαπητή μου αδελφή Ευτυχία Ι. Καρτάση, με την βαρκούλα ταύτην σοι στέλνω άπειρους ευχάς επ' ευκαιρία 

των του Σωτήρος μας εορτών. Το νέον έτος ειη υμίν μεστόν παντός αγαθού, ο επιθυμείτε, το επιθυμεί η 

αδελφική μου καρδιά». 

Η ευχετήρια κάρτα ταχυδρομήθηκε στην Τραπεζούντα στις 28/12/1904 από μια Ελληνίδα του Πόντου, 

ονόματι Κλεαρέτη Καραγιαννίδου και είχε ως αποδέκτη την αδελφή της Ευτυχία Καραγιαννίδου-Καρτάση, 

στο Αικατερινοντάρ (σ.σ. σημερινό Κράσνονταρ) της τσαρικής Ρωσίας. Σήμερα βρίσκεται ως οικογενειακό 

κειμήλιο στα χέρια της Δωροθέας Τουρλιτάκη, τρισέγγονης της πρώτης, στα Νέα Μουδανιά της Χαλκιδικής, 

η οποία, όπως μας είπε, σχεδιάζει να τη συμπεριλάβει σε ένα λεύκωμα για τη διαδρομή της οικογένειάς της 

από τον Πόντο στη Ρωσία και πίσω στην Ελλάδα. 

Έναν και πλέον αιώνα μετά, χριστουγεννιάτικες κάρτες, όπως αυτή, σπάνια φτάνουν στα γραμματοκιβώτια 

σπιτιών. Τώρα, οι ευχές ανταλλάσσονται ηλεκτρονικά μέσω του κινητού τηλεφώνου (κυρίως) ή και του tablet 

και ελάχιστοι είναι οι ρομαντικοί τηρητές της παράδοσης. 

Για την ιστορία, η «κάρτα της Τραπεζούντας» αναφέρει: «...Τα αυτά εύχομαι πάσι τοις προσφιλοίς μοι 

οικείους σου, οις διαβίβασε παρ' εμού τους γλυκύτατους μου ασπασμούς έναν προς έναν, ιδίως τους 

αδελφικούς εις τον φίλτατον συζυγών σου, ον Κύριος ο Θεός ευλόγηση εις τας επιχειρήσεις του, προς 

ευδαιμονίαν της προσφιλούς οικογένειας σας.. Δεν δύναμαι αγαπητή αδελφή να περιγράψω σε, πόση λύπη 

με προξενεί η ασθένεια της αγαπητής μοι Φρόσως. Είθε ο Χριστός να ευσπαλαχνισθεί πρώτον τα τέκνα της... 

Δέξασθε τους προσφιλείς ασπασμούς των οικείων μου, μεθ' ων νοερώς σε γλυκοφιλώ.. η αγαπώσα σε 

ελάχιστος αδελφή σου... Κλεαρέτη...». 

http://www.pontos-news.gr/article/188878/mia-eyhetiria-karta-toy-1904-apo-tin-trapezoynta 

 

«Θα πω τα κάλαντα», στα Ποντιακά: "θα εβγαίνω 'σ σην καληνεσπέραν" 

http://www.pontos-news.gr/article/188878/mia-eyhetiria-karta-toy-1904-apo-tin-trapezoynta


Διήγημα «Τα Χριστούγεννα του Βέβαια» - του Φίλωνα Κτενίδη 

http://terra-pontus.blogspot.com/2015/12/blog-post_18.html 

 

http://terra-pontus.blogspot.com/2015/12/blog-post_18.html


 



 



 



Έθιμο «Κοτσαμάνια» 

http://www.kotsari.com/laografia/ithi-kai-ethima-ton-ellinon-tou-pontou-gamilia-ethima-ethima-vaftisis-

paidion-vaftisia-gamos-dromena-ton-ellinon-pontion/491-kotsaman-kotsamania-livera-matsoukas-kapnant-

titintzides 

 

Μαρτυρίες (συνεντεύξεις) 

«Μνημοκέρε»: Το ποντιακό έθιμο των Θεοφανίων 

https://www.youtube.com/watch?v=uWouhIWQJZw  

 

«Το τραπέζ' 'κί 'ξέστρωναμ' ατο»: Ποντιακά πρωτοχρονιάτικα έθιμα για το pontos-news.gr 

https://www.youtube.com/watch?v=5gd3bxG0KgA 

 

Ποντιακά δίστιχα του ανατολικού Πόντου για την Πρωτοχρονιά 

Το δίστιχο, ως ιδιαίτερο ποιητικό είδος, είναι γνωστό σε ολόκληρο τον ελλαδικό χώρο. Όπου 

ομιλούνται ελληνικά, τα δίστιχα έχουν τη δική τους θέση στους γάμους και τα πανηγύρια. Όπως στην Κρήτη 

οι μαντινάδες δίνουν και παίρνουν, το ίδιο ισχύει και για τον Πόντο. 

Υπάρχουν ποντιακά δίστιχα που πολλές φορές συγκροτούν ένα ολόκληρο τραγούδι. Τα τραγούδια 

αυτά, που προέρχονται από διάφορες περιοχές του Πόντου, είναι συμβολικά και αποτελούν μέρος της 

παράδοσης. 

Ποντιακά δίστιχα από τον ανατολικό Πόντο για την Πρωτοχρονιά καταγράφει ο Στάθης 

Ευσταθιάδης στο έργο του Τα τραγούδια του ποντιακού λαού. 

Καλαντάρ’τς και Νέον Έτος (ανατολικού Πόντου) 

Εδέβαν τα Χριστούγεννα, έρθανε και τα Φώτα, 

άνοιξον το καρδόπο σου, τη Παραδείσ’ την πόρταν. 

Έρθαν πουλί μ’ τα Κάλαντα, έρθανε και τα Φώτα, 

εσύ την χώραν ξάι μ’ ακούς, την καρδία σ’ ερώτα. 

Άνοιξον, ρίζα μ’ άνοιξον, άνοιξον το πορτόπο σ’, 

και δος με γλυκύν φίλεμαν κι έπαρ’ με σ’ εγκαλόπο σ’. 

Καλαντάρ’τς και Νέον Έτος, κόρ’ θα παίρω σε οφέτος, 

Καλαντάρ’ τς καλή χρονία, κόρ’ έλ’ ας φιλώ σε μίαν. 

http://www.pontos-news.gr/pontic-article/144990/pontiaka-distiha-toy-anatolikoy-pontoy-gia-tin-protohronia  

 

Ποντιακή ευχή για το νέο έτος 

«Υείαν και ευλογίαν και καλόν χρονίαν» 

 

http://www.kotsari.com/laografia/ithi-kai-ethima-ton-ellinon-tou-pontou-gamilia-ethima-ethima-vaftisis-paidion-vaftisia-gamos-dromena-ton-ellinon-pontion/491-kotsaman-kotsamania-livera-matsoukas-kapnant-titintzides
http://www.kotsari.com/laografia/ithi-kai-ethima-ton-ellinon-tou-pontou-gamilia-ethima-ethima-vaftisis-paidion-vaftisia-gamos-dromena-ton-ellinon-pontion/491-kotsaman-kotsamania-livera-matsoukas-kapnant-titintzides
http://www.kotsari.com/laografia/ithi-kai-ethima-ton-ellinon-tou-pontou-gamilia-ethima-ethima-vaftisis-paidion-vaftisia-gamos-dromena-ton-ellinon-pontion/491-kotsaman-kotsamania-livera-matsoukas-kapnant-titintzides
https://www.youtube.com/watch?v=uWouhIWQJZw
https://www.youtube.com/watch?v=5gd3bxG0KgA
http://www.pontos-news.gr/pontic-article/144990/pontiaka-distiha-toy-anatolikoy-pontoy-gia-tin-protohronia


Κάλαντα (με τη μετάφρασή τους) 

Κάλαντα Χριστουγέννων 

Χριστός ’γεννέθεν χαράν ’ς σον κόσμον, χα καλή ώρα, καλή σ’ ημέρα.   

Χριστός γεννήθηκε, χαρά στον κόσμο, να καλή ώρα, καλή σου ημέρα.  

 

Χα καλόν παιδίν οψέ ’γεννέθεν, οψέ ’γεννέθεν, ουρανοστάθεν. 

Να καλό παιδί χθες γεννήθηκε, χθες γεννήθηκε, ουρανοστάθηκε.  

 

Τον εγέννεσεν η Παναΐα, τον ενέστεσεν (Αϊ Παρθένος-δις). 

Τον γέννησε η Παναγία, τον ανέστησε η Αγία Παρθένα.  

 

Εκαβάλκεψεν χρυσόν πουλάριν κι εκατήβεν ’ς σο σταυροδρόμιν 

Καβάλησε χρυσό πουλάρι και κατέβηκε στο σταυροδρόμι  

 

Έρπαξαν Ατον οι χίλ’ Εβραίοι, οι χίλ’ Εβραίοι και μύρ'(ιοι) Εβραίοι. 

Τον άρπαξαν οι χίλιοι Εβραίοι, οι χίλιοι Εβραίοι και μύριοι Εβραίοι.  

 

Ας ακρεντικά κι ας σην καρδίαν αίμαν έσταξεν, χολή ’κ’ εφάνθεν. 

Απ’ τα άκρα κι απ’ την καρδιά αίμα έσταξε, θυμός δεν φάνηκε.  

 

Ούμπαν έσταξεν, και μύρος έτον, μύρος έτον και μυρωδία. 

Όπου έσταξε ήταν μύρο, ήταν μύρο και ευωδία.  

 

Εμυρίστεν ατο ο κόσμος όλεν, για μυρίστ’ ατο κι εσύ αφέντα. 

Το μύρισε ο κόσμος όλος, μύρισέ το κι εσύ αφέντη.  

 

Συ αφέντα, καλέ μ’ αφέντα. 

Εσύ αφέντη, καλέ μου αφέντη.  

 

Έρθαν τη Χριστού τα παλικάρα και θημίζ’νε τον νοικοκύρην, 

Ήρθαν του Χριστού τα παλικάρια και ψάλλουν στον νοικοκύρη,  

 

Νοικοκύρη μ’ και βασιλέα. 



Νοικοκύρη μου και βασιλιά.  

 

Δέβα ’ς σο ταρέζ’ κι έλα ’ς σην πόρταν, δος μας ούβας και λεφτοκάρα 

Πήγαινε στο ράφι κι έλα στην πόρτα, δώσε μας χουρμάδες και φουντούκια  

 

Κι αν ανοί’εις μας, χαράν ’ς σην πόρτα σ’. 

Κι αν μας ανοίξεις, χαρά στην πόρτα σου.  

 

Κάλαντα Πρωτοχρονιάς 
Αρχή κάλαντα (κι αρχή του χρόνου – δις) 
Πάντα Κάλαντα, (πάντα του χρόνου-δις) 
  
Αρχή μήλον έν’ (κι αρχή κυδών έν’-δις) 
Αρχή μήλο είναι κι αρχή κυδώνι είναι 
Κι αρχή βάλσαμον (το μυριγμένον-δις) 
κι αρχή βάλσαμο το ευωδιαστό 
  
Εμυρίστεν ατο (ο κόσμος όλεν-δις) 
Το μύρισε ο κόσμος όλος 
  
Για μυρίστ’ ατο κι εσύ αφέντα – καλέ μ’ αφέντα 
Μύρισέ το κι εσύ αφέντη – καλέ μου αφέντη  
  
Έρθαν καλά παιδία ’ς σην πόρταν – και ξαν ’ς σην πόρτα σ’ 
Ήρθαν καλά παιδιά στην πόρτα σου και πάλι στην πόρτα σου 
  
Άψον το κερί σ’ (κι έλα ’ς σην πόρτα σ’-δις) 
Άναψε το κερί σου κι έλα στην πόρτα  
  
Χα μηλόπα, χα ξερά τζιρόπα – ξερά τζιρόπα 
Να μηλάκια, να ξερά αχλαδάκια – ξερά αχλαδάκια  
  
Χα ξερά, μαύρα κοκκυμελόπα – κοκκυμελόπα 
Να ξερά, μαύρα δαμασκηνάκια – δαμασκηνάκια  

(Χρόνια πολλά πάντα και του χρόνου) 

 


